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FAREBNÉ REPRODUKTIONEN
REPRODUKCIE IN FARBE
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Spcak n m g h l y !o youľ l i i t l c b.'iy,
And bca> h i t ; , when hesncez

l íc only docvk to anfliC).
Because ne knôws it ic:iscs.

I spcak scvcrcly Lo my boy,
I beat him when ho SIKV/.CS;

Fór hc can thoroughly aro\'
The peppcr when he plcases!

Gerald ROSE
Anglicko
Jabberwocky



John BURNINGHAM
Anglicko
Harquin



Viera BOMBOVÁ
Československo
Janko Gondášik a zlatá pani
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Eva BEDNÁŔOVÁ
Československo
Chinesische Volksmärchen
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Rudolf FILA
Československo
(rske ságy
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Lars BO
Dánsko
Snedronningen
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Annick DELHUMEAU
Francúzsko
Bussy le hamster doré
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Sylvie SELIG
Francúzsko
Le petit arbre
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Friso HENSTRA
Holandsko
The practical Princess
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Farshid MESSGHALI
Irán

The little black fish
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Isamu AKINO

Japonsko

Punkhu Maicha
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Yasuo SEGAWA
Japonsko
The Japanese Myths
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Seizo TASHIMA
Japonsko
Taro, the Powerful
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Marienka STUPICA
Juhoslávia
Kape
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Hans Jorgen TOMING
Nórsko
Dá elefanten tor leketamen
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Irmhild a Hilmar PROFT
Nemecká demokratická republika
Die Sonnenrose
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Horst ECKERT - JANOSCH
Nemecká spolková republika
Bollerbam und der Vogel
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rôt und lila
himmelblau
weiBe Mäuse
sind nicht grau

rosarot und
griin wie Gras
Mäusekopf
im Tintengfas
(Schwanz und Po
ebenso)

violett und
gelb wie Ei
Kunterbunte
Ringelei

braun
wie Zimt und
wie Kakao
eine Mäusemodenschau

Júrgen SPOHN
Berlín
Das Riesenross
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Antoni BORATINSKI
Poľsko
Wyspa dzieci
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Julitta KARWOWSKA
Poľsko
Ďaleko podróž malego Lucka



Wieslaw MAJCHRZAK
Poľsko
Bašnie Wtoskie



Jozef WILKON
Poľsko
W nieparyžu i gdzie indzej
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Helga AICHINGER
Rakúsko
Mein Lesebuch fúr das 2. Schuljahr



Lluisa JOVER - ARMENGOL
Španielsko
Jo sól el vermell
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Caledonio PERELLON
Španielsko
Cartas a mi h i jó
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Godi HOFMANN
Švajčiarsko
Du hast mich lieb
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Bo BESKOW

Švédsko
Figge bygger snäckhus



1 j

Kerstin HEDEBY
Švédsko
Drómbok
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Giovanni CASELLI
Taliansko
Ľuomo e Íl suo ambiente



402

Ugo FONTÁNA
Taliansko
Grandi Regine
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Emanuele LUZATTI
Taliansko
Ali Baba ei quaranta ladroni



404

-.1 1 *

' •
•

•

x .

Eleonóre SCHMID
USA
The Tree
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In a Pumpkin Shell
PĽUŤ. ľctC'f. puillpkill CíltlT.

l lad a witt aiui coulilii't kci-|> licr.

Blair LENT
USA
From Kings Boggen's Halí to Nothing-at-all
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Birute ŽILYTÉ
Sovietsky zväz
Aukso sieteli
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Marija PRIMACENKO
Sovietsky zväz
Oj koniki sivaši
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